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Annomayus. VccnenoBaHue IIPOBOAUTCS B PycC/le COBPEMEHHBIX HayYHBIX HalPaBIeHUM — KOTHUTOJIOTMHU U CUCTEMOJIOTUH,
HocefiHee U3 KOTOPBIX NIpeAIIoNaraeT UsydeHne 06beKTOB Kak OTKPBITHIX CIOKHBIX, B TOM YHC/Ie CAMOOPTaHUBYIOLIMXCS, CUCTEM
M CerofHs JO KOHIA He OLieHEHO YYeHBIMU. B maHHOU paboTe CKBO3b IPU3MY KOTHUTHBHO-CHCTEMOJIOIMYECKOrO IIOAXOAA Pac-
CMaTpPUBAETCS MATePUal MEXKbI3BIKOBBIX COOTBETCTBUN, MHTEPIIPETUPYEMBIil He TONBKO KakK sSBICHHE SI3bIKa, HO U KaK peHOMeH
S3BIKOBOTO CO3HAHMUSA. YTBEPXKAAETCS Le7ecO006pasHOCTb TAKOTO MOAXO0AA K U3YYEHHUIO Peues3bIKOBBIX GaKTOB B MX HepasphIBHOM
CBSI3U C MEHTJIbHBIMU CYLIHOCTSIMHU U COZePIKATENbHOM cret UKo THHIBOKOTHUTHBHOI'O MUPOMOZETTUPOBAHUS TOTO UIH HHO-
ro Hapoga. OTMeyaeTcs, YTO IIPU JAHHOM IOAXOAE MUCCIENYIOTCS CBA3KM MEXJy HOMUHALMAMU B Pa3lIUYHBIX A3BIKAX U UX MEH-
TaJIBHBIMU KOHIIENITAMH, YTO [I03BOJILET [IOHSTh, KAKUM 06pa30M KOTHUTHBHbIE [IPOLECCH! BIUSIOT HA CTPYKTYPY ¥ GYHKLUOHU-
pOBaHMUeE A3bIKOBBIX CUCTEM.

Lenb UccIef0BaHUS 3aK/IIOYAETCS B BBISIBIEHUM CUCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTODbIE JIeXKaT B OCHOBE MEXbSI3bIKOBBIX COOT-
BETCTBUM U MX KOTHUTUBHBIX JleTePMUHAHT. [0[uepKIBaeTCs, YTO MEKbI3bIKOBblE COOTBETCTBUSL SIBIAIOTCS He IPOCTO GoHeTHde-
CKHMMH, IEKCUYeCKUMHU, [PAMMATHIECKUMU SKBUBATIEHTAMHU WU IAKYHAMU, — OHU OTOOPa>KaIOT [MyOUHHbIE KOTHUTHBHbIE, KY/lb-
TypHbIE, UHTEPAKLMOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHbIE 1 HHble 0COOEHHOCTH Pa3HBIX I3bIKOBBIX COOOLIIECTB.

MeToz0/10r49eCcKOoi OCHOBOM PabOThI CIIyXKUT KOTHUTHUBHO-CUCTEMONOTMYECKUI aHAIU3 S3BIKOBBIX eAMHUL], KOTOPBIH IpeAIona-
raeT ompefeseHHe U KIACCUPUKALMIO MEXbSI3bIKOBBIX COOTBETCTBUI, PACCMOTPEHHBIX CKBO3b [IPU3MY CHCTEMHbIX U KOTHHUTHB-
HBIX XapaKTePUCTUK Pa3HbIX HAL[MOHAJBHBIX KapTUH MUpa. PaccMaTpUBAIOTCS Kak JMHEHHbIE, TaK U BEKTOPHbIE COOTHOLIEHUS
MeXZy S3BIKOBBIMU €IUHUIIAMH, yAe/eTCs BHUMaHUe peHOMEHY JIeKCUYEeCKHX JIAKYH — 6e35KBUBATIEHTHBIX eIUHUII, OTCYTCTBY-
IOLIMX B OfIHOM S3bIK€, HO CYLIeCTBYIOLIUX B IPYTOM.

ABTOpEHI He CTaBST CBOEH Lie/IbIO [I0C/IeZ0BaTeIbHOE U MCYEPIIBIBAIOIIIEE COIIOCTABIEHUE PA3HbIX A3bIKOBBIX CUCTEM C IO3ULUHU KO-
THUTHBHO-CHCTEMOTIOTMYECKOT0 MOAX0ZAa, HO 0OPAIIIAoTCsS K HEKOTOPBIM HJITIOCTPALlMSIM U3 S3bIKOB Pa3HBIX CeMeil ¥ IPYII: pyc-
CKOT0, YeIlICKOro, MCIIaHCKOIo, KUTaiCKOro. DTOT MaTepUall IeMOHCTPUPYET U UUIOCTPUPYET IIPUHIIUIIB CUCTEMHOM OpraHM3a-
LIUU SI3BIKOBBIX GeHOMEHOB: IPUHIIUII MHOr00Opasust, BBIGOPOUHOCTH, HEIMHEHHOCTH. Pe3y/bTaThl HCCIeLO0BAHUS TOKA3bIBAIOT,
4TO, BO-TIEPBBIX, MEXKBSI3bIKOBbIE COOTBETCTBHS OIIPEAEISIIOTCS He TONbKO B U3BECTHOM CTEIIeHU COLMOKYAbTYPHOM CpeZio, HO U
KOTHUTHBHBIMU IIPOLIECCAMHU, BO-BTOPBIX. KOrHUTHBHO-CUCTEMONOIMYECKUH TI0AXO0/ MOKET IIPeOCTaBUTh HOBbIE BO3SMOXKHOCTH
IS aHAIM32a U OOBSICHEHUS SIBICHUM MEeXbS3bIKOBBIX COOTBETCTBHUI B HOBOM HCCIE0BATEIbCKOM KIIIOUE.
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Abstract. The research is conducted in the context of modern scientific trends — cognitive science and systemology. The latter
studies objects or phenomena as open, complex, self-organizing systems or their components and has not been fully appreciated by
many scholars yet. This paper looks at the facts of interlingual correspondences, considered as phenomena not only of language,
but also as phenomena of linguistic consciousness through the prism of the above mentioned cognitive-systemological approach.
The authors prove the expediency of this approach to the study of language facts in their inseparable connection with mental phe-
nomena, demonstrating the content-based specificity of linguistic and cognitive world-modelling reflected in the linguistic
worldview of a nation. It is noted that this approach explores the links between nominations in different languages and their men-
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tal concepts, which makes it possible to understand how cognitive processes influence the structure and functioning of language
systems. The aim of the study is to reveal the systemic regularities that underlie interlingual correspondences and their cognitive
determinants. It is emphasized that linguistic correspondences and non-correspondences are not just phonetic, lexical, or gram-
matical equivalents or lacunas; they reflect deep cognitive, cultural, interactive-communicative and other features of different lin-
guistic communities. The basic methods used in this research include the cognitive analysis of linguistic units, which involves the
identification and classification of interlingual correspondences viewed through the prism of systemic and cognitive characteristics
of different national worldviews. Both linear and vectorial relations between linguistic units are considered, and much attention is
paid to the phenomenon of lexical lacunas — non-equivalent units absent in one language but existing in another. The authors do
not aim at a consistent comparison of different language systems from the position of the cognitive-systemological approach, but
by selecting some typical units from languages of different families and groups — Russian, Czech, Spanish, and Chinese, — they
demonstrate and illustrate the principles of the systemic organization of linguistic phenomena: the principle of diversity, selectivi-
ty, and non-linearity. The results of the study show that, firstly, interlingual correspondences are determined not only by external
factors, such as socio-cultural environment, but also by internal cognitive processes; secondly, the cognitive-systemological ap-
proach can provide new opportunities for analyzing and explaining the phenomena of interlingual correspondences in a new light.

Keywords: cognitive-systemological approach; method of cognitive-systemological interpretation; interlingual correspondences;
types of interlingual correspondences; lacunas; non-equivalent vocabulary
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MYy A3bIKYy U JAE€ATEJIbHOCTU II€PEBOAYNKA — BaKHeU-

BBepeHue .
KX 0OIIecTBeHHbIX cdepax IPUKIALHON JTUHIBU-
[Ipo6reMaTyka KOTHUTMBHOTO TOAX0/3 K SA3BIKY cruxu. Ha atoM $oHe ocobyio sHauumocCTs probpe-
He TepseT CBOEH aKTyaJbHOCTH U IIPOAOJXKAeT OCTa- TaeT KOTHUTHBHOE MOJENHPOBAaHUE TaKUX Bepbanb-
BAaThCS BOCTPeOOBAaHHON B COBPEMEHHOH IIpaKTHKe HbIX (pEHOMEHOB, KOTOpblE IMPHUCYIIM DeueBoll fes-
JIMHIBUCTHAYECKOro aHanusa. Ocseljas pasiauyHble TeJILHOCTH C y4acTHeM JIByX U 6onee A3bIKOBBIX CH-
CTOPOHBl KOMMYHUKALUU C TOYKU 3PEHHUS KOTHUTHUB- CT€M, aKTyaJbHBl IIPU COBMECTHOM OII€PUPOBAHUU
HOM QYHKIMM S3BIKA, TaKMe MCCIefOBAHUS BHOCIT UMy, OIHUM U3 TaKuX PEHOMEHOB, KaK CUMUTACTCH,
BKJIQJ B CO3JjaHUE €ro LeJOCTHOW TeOpUM KaK MH- BBICTYIAIOT Pa3JUYHbIE BUIbI MEXDbI3bIKOBBIX COOT-
CTPyMEHTA [TO3HAHUS, KaK CUCTEMBI, CIyxKaleid $op- BETCTBUI, IOAPOOHO OMMCAHHbIE B KOHTPACTUBHOMN
MUPOBAHUIO, XPAaHEHUIO U PEIIPe3eHTALMU 3HAHUU. JMHTBUCTHUKE.

BmecTe ¢ TeM JaHHBIM [IOAXOJ, COAEHCTBYET HpI/I6)II/I—

Ma’repnan U METOABI UCCIIEAOBAHUSA
>KEHUIO K COOCTBEHHO CUCTEMHOMY BHUJEHHIO peue-

SA3bIKOBOI'O MaTe€pHaJia, IOCKOJNbKY BBOJUT B paCCMOT- HpI/I pPacCMOTpPEHNU PA3HBIX BUAOB MEXDBA3BIKO-
peHne KOMIIOHEHT €ro KOHLIeHTyaJIbHOfI cpensl, BBIX COOTBGTCTBHﬁ, OTPpAXKAIOIIUX CUCTEMHBIE CBOM-
HaIPSAMYIO BIMSIOIIUA Ha COCTaB, CTPYKTYPY, GyHK- CTBa SI3bIKA U CO3HAHMUS, B KaueCTBe WIIIOCTPATHUBHO-
IIUOHAJIBHOCTb U UHbIE CUCTEMHBIE napaMeprl uccne- ro MaTepuana HCIIOJB30BaJINCh JIE€KCHUUECKUe (baKTBI
zyembix ¢paxToB. Kpome 3TOro, kak 6bUI0 OKA32HO B PYCCKOrO, YEILICKOIO, MCIAHCKOIO M aHIJIMHCKOIO
[MupoHoBa 2020]", NPOCIEXUBAETCSI aALEKBATHOCTD SI3BIKOB, o6pa3y}oume B paMKax JIaHHOI'O MCCIeJ0Ba-
LEeJIoro psafa YyCTaHOBOK JIMHIBOKOTHUTUBHOM JOK- HUSA IIPOCTPAaHCTBO MEXbA3bIKOBBIX COOTBETCTBUH.
TPUHBI YHUBEPCAJIbHBIM IIPUHIOUIIAM CYILIE€CTBOBAHNA HcTouHUKOM MaTepuaja B JaHHOM cCily4dae IIOCIIy>XU-
CUCTEM, UTO B p€3yJbTaTe YCUINBAET CUCTEMOJIOTNYE- JI HE€ TOJIBKO OZHOA3bIYHbIE U ABYSA3bIYHBIE CIOBAPU,
CKYIO0 COCTOATE/NIbBHOCTD TMHIBHUCTUYECKNX OI'IPICa.HPIfI, HO U pa6OTLI I1I0 KOHTpaCTI/IBHOfI U CUCTEMHOMU JIMHI-
BBITIOTHEHHBIX B KOTHUTHBHOM DpYyCIe. Cpe,zm ITUX BUICTHKE, B KOTOPBIX ABJIE€HHNS A3bIKa OIIMCBIBAIOTCA B
IIpUHIUIIOB Ha.I/I6OJIe€ rno6aana5{, OCHOBOIIOJIaraw- HepaprIBHOfI CB43U C CIDYHKL[I/IOHI/IPOBaHI/IEM SI3bIKO-
miasg poJab INPUHALIEIKUT YTBEPXKIAEHUIO O AETEpMU- BOI'O CO3HaHUA. HO}I‘IepKHeM, YTO B 3aJa4YU JaHHOTI'O
Hall\11 OTKprTOﬁ CHUCTEeMbI orcpyxcafomeﬁ ee cpeaoﬁ, HCCIeAOBaHUSI HE€ BXOAWUT IIOCHAEAOBATEJIBHOE COIIO-
B KauecCTBe KOTOpOP'I A1 e€CTeCTBEHHOI'O 43bIKa B CTaBJIEHNE PA3HBIX A3BIKOBbIX CUCTEM C ITIO3ULUU KO-
IIEPBYIO OYE€PEAD BBICTYIIA€T MUP KOTHUIHH. THUTHUBHO-CHUCTEMOJIOTMYECKOI'O IIOAXOoAA. HpI/IMepr
06 YKpeIlZIEHNN JTUHIBOKOTHHUTOJIOTUU KaK Ca- €AVHUI 13 A3bIKOB Pa3HbBIX ceMel U T'pyIII: pycCcKoro,
MOCTOSTEIbHON OTpaciu 3HaHHA BO MHOTOM CBHUJE- YEIICKOro, HCIIAQHCKOTIO, KUTANCKOIO — IIO3BOJSIOT
TEJIbCTBYET HaJIUYHE BbIBepeHHOﬁ METOZOJIOTUU U IIPpOAEMOHCTPHUPOBATh U ITPOUJIIFOCTPUPOBATH OCHOB-
pa3pa60TaHH1>1x C €€ IIOMOIIbIO KOHHGI‘ILU/Iﬁ MEHTaJlb- Hbl€ IIPUHIUIIBI CHUCTEeMHOM OpraHU3allU A3bIKOBbLIX
HOU CYLIHOCTHU SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX IBJIEHUU KaK B q)aKTOB: IIpUHIOUIT MHOI‘OO6pa.31/IH, BbIﬁOpO‘{HOCTI/I,
CUHXPOHUHU, TaK U JUAXPOHHH. IIokasaTesbHO TaKXe HeJINHENHOCTU.
HCIIOJIb30BaHUE Z[OCTI/I)KGHI/II;I JIMHI'BOKOTHUTOJIOTMU B ,HJIH IIOCTPOEHHNA 60)’[66 TIOJIHOU «KOHLEIITyaJ/Ib-
pemieHn IIPpaKTHUYECKUX 3aja4, O6YCTIOBJIGHHOC HOHU KapTHUHBI» HN3y4aeMOrI'o 4)6HOM€H3. B HCCJIeJOBa-
yray6neHHbIM, 0ObICHUTENBHBIM OCBEIIEHUEM B Hell TENBCKOE I10J1€ OBUIU BKIIOUEHBI eAUHUIIbI, IPECTAB-
HpO6HeMHbIX BOIIPOCOB MBICIUTENBHO-I3bIKOBOI'O JIIOLIYE€ pa3HbI€ BUbL COOTBETCTBUI 11O O6'b€My pana,
B3aUMOJeNCcTBUA. Tak, HaIpuMep, CETOAHS 3TU UJeU SKBUBAJIEHTHOCTH [ TaKYHapHOCTU, CTEIIEHU MOTHUBU-
HaXOJAT OTKJIHNK B METOLHKE O6y‘-IeHI/IH HNHOCTPAHHO- POBaHHOCTH, BHYTPEHHEMY / BHEIIHEMY XapaKTepy,
JIEKCUKO-CEMaHTHYE€CKOMY pas3pialy U KaT€ropHUab-
! MupoHoBa JI. M. IIpUHIMIIBI CUCTEMHOTO IIOAXO0AA B KOHLEITY- HOU NpUHAJIeXXHOCTU. Kpome aroro, marepuan uc-
aNIPHBIX MCCHIEJOBAHUAX S3bIKA: aKTyaJbHOCTb M peanusanus [/ CJIeAOBaHHUA COCTaBUJJIU IIOJIOKEHUSI 061116171 TEOpUU
dunonornyeckuii knacc. 2019. No 4 (58). C. 23-30. cucrteM (CHCTeMOJIOTHMH), H3BJI€YeHHble H3 OTeye-
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CTBEHHBIX U 32py6e>KHBIX UCTOYHUKOB U COZiepIKaLIe
$OPMYIMPOBKU MIPUHIUIIOB CYLIECTBOBAHUS OTKPHI-
TOM JUHAMUYECKOHN CUCTEMBI, OFHON U3 KOTOPBIX, KaK
M3BECTHO, ABNIIETCI eCTeCTBEHHBIN A3bIK. CHUCTEMOJIO-
ruyeckuil GyHAaMeHT HCIIONb30BAICS B Lieasax boree
rnyOOKOM MHTEpIpeTaluy KOKAOIO THUIIA MEeXbs3bl-
KOBBIX COOTBETCTBUIL B CTPYKTYpe S3bIKOBOM peanbHO-
CTH C [TO3ULUI ee CUCTEMHOI IPUPOJBI.

B meTomonoruyeckuy anmnapar UCCAeL0BaHUS Ha
srame cbopa U KIACCUPUKAUMM MATEPUAIA BOLIU
TaKHe METOABI, KaK HabmoeHue, CIUIOUIHAS BBIOOPKA
U onucarenbHbIE MeToZ. Ha ciegyroiem miare usyde-
HUe IONy4eHHOr0 MaTepuaa IIPOU3BOAUIOCH C OIIO-
POl Ha KOHTPACTUBHbLIM U KOHLENTYaJbHbIA BUIbI
aHanusa, AePUHULMOHHBIA aHAIU3, aKCHOMATHye-
CKUIl MEeTOZ; B KaYeCTBe BEAYLIEro BBICTYIIUI METOX
KOTHUTHUBHO-CHUCTEMOJIIOTNYECKON — MHTepIpeTaluy
S3bIKOBBIX GpaKTOB. CyILIHOCTH ¥ OCHOBHAS LI€JIb METO-
a2 KOTHUTUBHO-CHUCTEMOIOTMYECKOM HHTEPIIpEeTALUN
S3BIKOBBIX GpAKTOB COCTOUT B TOM, 4TOOBI OXapaKTepu-
30BaTh SI3BIKOBYIO KOTHUIIMIO C TOYKY 3pEeHUs. YHUBeEp-
canpHbIX, GyHIAMEHTANBHBIX KaueCTB (3aKOHOB, TEH-
JEeHLW, [IapaMeTPOB), INPUCYLIUX CUCTEMHBIM 06b-
eKTaM. B HallleM MCCIef0BaHUU OCYLIECTBIEHA [IPO-
eKUMS Ha JIMHTBOMEHTJIbHble (aKThl PUHIUIIOB
CHUCTEeMHOM OHTOJIOTHU.

THUIIONOruS MeXXbA3bIKOBBIX COOTBETCTBHM: B3I CO
CTOPOHBbI KOTHUIIUHN

CoBpeMeHHass JMHIBUCTUKA pacloyaraeT He-
CKOJIBKMMU KOHLEMIUSIMY [IPUPOABL JaHHOrO deHo-
MeHa B 3epkaie 3aga4 Gumocoduu g3bIKa, MEXKKYIb-
TYpHOM KOMMYHMKAalUM, JHUHIBOKYJIBTYPOJIOTHH,
TEOPUU U IPAKTUKU IIepeBoAa (CM., HaIIpUMep, TPy bl
B. pou I'ymbonpara, . Cemupa, U. Y. PeBsuHa,
B. I0. Posenngeiira, 0. A. CopokuHa, 10.C. Cremna-
HoBa, 1. A. CrepHuHa, B. H. fpuesoii, B. H. Komucca-
posa, C.T.Ilapuxosa, B. M. CaBuukoro, U.A. Jle-
KOMIeBOH). IleloCTHad THIIONOTHS MEeXXbI3bIKOBBIX
COOTBETCTBUM, IPUHHUMAIOIIAs BO BHUMaHUE DAL
K1acCUPUKALMOHHBIX OCHOBAHUM, IIpEACTaBIEeHA, B
YaCTHOCTH, B KHUTe «KOHTpacTHBHas JTMHIBUCTUKA»
U. A. Creprusna [2007]. Ilo $opMaIbHOMY KPUTEPUIO
(06beM COOTBETCTBHUII) MCCIEXOBaTeNb IIpeiJaraeT
pasiuyaTh AuHelHble COOTHOIIEHUS (CI0BO / CIOBOCO-
YyeTaHHUe — CJIOBO |/ CIOBOCOYETaHHUe, T.e. 1 :1) U 8ek-
MmopHble (CTIOBO — PSIZi CIOB UM CJIOBOCOYETAHUM, UNU
1 : N) [CrepHuH 2007:35], Cp.: pyC. 6eCHa — WCIIL.
primavera, pyc. 3umMoeamp — UCIL. invernar, pyc. meregor —
ucrl. teléfono, pyc. dsepv — ucIL. puerta; pyc. Komnviomep —
uct. computador, ordenador, pyc. gymébor — veu. fotbal,
kopana, pyc. npenodasamerv (¢ gy3e) — uci. catedratico,
profesor, docente, pyc. buiem (BXOZHOM Ha MepOIpUL-
THe) — uci. entrada, billete, localidad, pyc. ycurenue —
aHriL. stress, emphasis, accent [Merriam-Webster].

WHTepnpeTalug 3TOro0 MaTepuaga B KOTHUTHUB-
HOM KJII0Ye II03BOJISeT YBUJAETb 32 HUMHU COOTHOLIIe-
Hue BepOanM30BaHHBIX JKBUBAIEHTHBIX I[IOHATHUH C
OZMHAKOBOM HOMHUHATUBHOHN IJIOTHOCTHIO B IIEPBOM
CiIy4ae U ¢ pa3uYHON — BO BTOPOM.

Bonblioe BHUMaHYeE B Ha3BAaHHOU paboTe yzens-
ercst GpeHOMEHy JIeKCUYeCKO AaKyHapHocmu (6e3dk-
BUBAJIEHTHAsd €AMHMIA — JIaKyHa, 1:0). B kavecrse
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NIpY3HAKOB JaKyHbl M. A. CTepHUH 1oj1araeT He TOJb-
KO OTCYTCTBME HOMMHAUUM Ha OHe ee Hanuuug B
IPYrOM £3blKe, HO ¥ OIHCATENbHYI0 Mepefayy KOH-
LeTa, a TAKKe CTHWINCTUYECKYI0 OrpaHUYEeHHOCTh
BO3MOXXHOI'O COOTBETCTBUS. B IpeioxxeHHON aBTO-
POM THIIONOrUHY JIAKYH Harbosee TECHYIO CBS3b C SI3bI-
KOBOIM KOTHMIMeN, Ha Halll B3IIAZA, OOHAPY>KUBAIOT
1) MOMUGUPOBAHHVIE KYNBTYPOM WIN IPUPOAHBIMU
YCIOBUSMU >KU3HU A3bIKOBOrO coo6IiecTBa (UCII.
sobremesa — pyc. uac nocae 06edda, x020a ezo0 YHACMHUKU
PA3MEPEHHO BOAMAIOM, He 8bLX00s U3-3G CMOAG [10 UCIIAH-
CKUX CIIOB...], yel. Advent — pyc. poxcdecmeeHckuii nocm,
nepuod 6 uemwipe Hederu do Poxcdecmea, victi. veranear —
pyc. mnposodumv Aemo) U HeMOMUEUpPOBAHHbie (KCII.
facturar — pyc. cdasamv ¢ 6azax, pyc. 00HOKYPCHUK —
UCI. compaiiero del mismo aiio); 2) npedmemuvie U aé-
cmpaxmuvle: UCI. churros — pyc. cAaadkas o0xcapenHas
BLINEUKA U3 3ABAPHO20 MeCMA, UMEUWAAS 8 CeueHUU 6Ud
MHO20KOHeuHOU 36e30bl UAU MPOCMO KpYerds & CeueHuu
[Uyppocl; demt. litost — uyscmeo ocmpoii sarocmu x ca-
Momy cebe, 803HUKANOULEE KAK PeAKYUS HA YHUNCEHUE U 8Di-
3v6arOULEe OMBEMHYI0  AZPECCUTO [CTeraHCKHﬁ 2009],
WCIL. Verguenza ajena — pyc. cmuid 3a xozo-ubo [[Ipouc-
XOXJI€HUE BBIDAXKEHUSA «UCIHAHCKUU CTBIA»], HCIIL.
tarde — pyc. epems cymox Hauunas ¢ 13 yacoe do 3axoda
corHya; 3) podoevie 11 eudoevte: pyc. uzpamp (8 cnopme) —
xkutT. 77 (dd; ¢ nomowswro pyx) u 5 (t; ucnoawsys nozu),
pyC. uzpamv porb (6 meampe U KuHO) — KWUT. 7774
(banydn; 6 meampe) nu JE{ (yanchi; 6 xuwo), pyc. xa-
pump — kut. B (jidn; sxaputh Ha ckosopoze), ¥4 (kio;
sxaputb Hax oruem), Kf (zhd; >xaputh B kumaumem
macne) [Kucnuukuy, Mamosern 2022: 80-81], pyc.
pesamy — dell. rezat (‘IMIUTb; pe3amp IO >KUBOMY'),
krajet (‘pasdervisamv Hoxmcom’), uci. hermanos — pyc.
Opamvs u cecmpul; 4) A6COAIOMHbBIE VI OMHOCUMEAbHDLE:
venr. pétkrat, sedmkrat — pyc. namv pas, cemv pas; UCIIL.
ojialegre — pyc. umerowjuii seceale 2rasd, pyc. 00HOKypC-
HUK — UCI. compaiiero del mismo afio; pyc. npuxodump —
UCIL. venir (‘IPUXOAUTD TyAa, Ie HAXORUTCSA TOBOPS-
wwmit’), auri. blue — zoaybott / cunuil, pyc. uncenep (nJs
M.p. ¥ )K.p) — dell. inZenyrka (x.p.), pyc. doyenm (M.p.
u x.p.) — deut. docentka (x.p.). Ilepevtit kaacc naxy-
HApHOCTH CBSI3bIBAET OTCYTCTBUE HOMUHALIMY C HAIK-
YypeM | OTCyTCTBHEM | HUBKOM 3HAYMMOCTBHIO B KyJlb-
Type COOTBETCTBYIOLErO eil ZeHOoTaTa M, Kak Cief-
CTBHE — KOHILENTa. JTO MOXKET ObITh KOHKPETHO-
[peAMeTHbIN Unr abCTPaKTHBIM ZE€HOTAT, pelpeseH-
TUPYEeMBII B COHAHUMU B BUJe KOHILIENTa HATyppaKTa /
apredakra, C OZHOM CTOPOHBHI, U MeHTedaKTa, — C Apy-
roi (kaacc 2) [CTepHUH 2007: 48].

KorHuTHBHBIE OCHOBAHUS JIAKYH MPentbezo KAdc-
€A 3aTParyBaiOT CTPYKTYPy KATErOPUH, B KOTOPO# IIOZ,
BausgHueM daxTopa KynbTypsl win naHpmadra [la-
PUKOB 2004: 19] MOXKET OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIi
KOHI[EIIT CYIePOPAUHATHOIO HIU CyOOPAMHATHOIO
YpOBHEH, a B IUIOCKOCTH sI3bIKa — BepOanuayroliue
9TH YPOBHU TMIIEPOHUM WIH MIIOHUM. B cBOO oue-
penb, AeneHue IAKyH Ha a6COAMHbLE U OMHOCUMEAbHDIE
(kracc 4) onupaeTcd Ha MEXKYILTYPHYIO BapHUaTUB-
HOCTb KOHLENTYaIU3aLUH MUPA, HA CIIOCOOBI MBICIH-
TEJIbHOTO OCBOEHUS AEHCTBUTENBHOCTH B A3bIKe (T. H.
MOJYCHAast COCTABMSIOIAs TMHIBOKYIbTYPHOHN KOMIIO-
HeHThl [MBaHOBa 2005: 23-24]). IlocnemHsas, Kak



MOYKHO 3aKJIHOUUTh, HAXOLUT BBHIPKEHUE HA YPOBHE
COCTaBa WU IOJIEBOM CTPYKTYphl OZHOUMEHHBIX KOH-
LenToB. BeescTBIe 9TOrO KOIUYECTBO, SPKOCTh CEM B
3HaYeHHUAX COOTBETCTBEHHBIX CIOB WM UX BHYTpEH-
Hsst popMa MOIYT COBIIZATh HE MONHOCTBIO: CP. PYC.
npuxodumv — UCIH. venir (‘IPUXOLUTH TyZAa, TAE yXKe
HaXONUTCS TOBODPAILMIA’), PyC. uHuceHep (IS M.p. U
XK.p) — veml. inZenyrka (k.p.), aHriL. to giggle — pyc. xu-
Xuxamv (K020a 8bl HepsHUUAEME UAU CMYULaemech (uaue 0
WEHULUHAX UAU noapocmmx), to titter — pyc. muxo cme-
AMbCS, XUXUKAMD, 4dcmo He 10-006pomy, Had HeydobHOl
cumyayuei [O cMexe Ha aHITIMICKOM S3BIKE]; pyc.
2peutesas xauia (‘Kallla U3 KPYIIbl, 3aBE3€HHOMN IpeKa-
MU') — croBank. pohdnkova kasa (6yks. ‘d3bdeckas Ka-
wa’) — uc. papilla de alforfon (‘kaiia U3 sEpULB! rpeyu-
XW') — UTaJL. grano saraceno (‘s€epHO CapalMHOB’).

Taxum 06pasoM, yrke Ha IIePBBIX LIATraX KOHIEII-
TyaJIbHOTO aHAIN3a Iepel HCCIefOBaTeNeM PaCKphI-
BaeTCs CUCTeMOODOPasyIoIast 00)CA08ACHHOCMb TAHHBIX
MEXXBSI3BIKOBbIX COOTBETCTBUU MeHMAAVHOU cpedoli, a
HUMeHHO 06beMOM KOHI[enTOChephl U KOTHUTUBHBIMU
IeTepMUHAHTAMH, AKTYAIbHBIMU JJISI JIMHIBOKYJIb-
TypHOro coobujecrBa. Habop Takux COOTBETCTBUI
oIpezessieTcss BEAYIIUMY IIPUHIUIIAMU MbICIUTENb-
HO-3bIKOBOI'O B3aUMOJEMCTBUS. B KX UKcIe Ha30BEM
AQHTPOIOLEHTPUYHOCTh €CTECTBEHHOrO SI3bIKA, Kpea-
TUBHOCTb BepOaZbHOrO MBILUIEHUS, MHOXECTBEH-
HOCTb HALIMOHAIBHBIX KapPTUH MUPA, & TAK)KE CBSI3AH-
HBIl ¢ HUMU JOMUHAHTHbIA [IPUHIUI OPraHU3aLun
S3BIKOBOT'O CO3HAHMUS, KOTODPBIN IpeAnonaraer Gpoky-
CUpPOBaHUE B XOJ€ peueMbICIUTENbHOMN JesTeNbHOCTH
OIlpeZeNeHHBIX 3EMEHTOB KaPTUHBI MUPA U KOMMY-
HUKATUBHBIX YCTAHOBOK (6osee mozpobHO 06 sToM
cMm. paborsl [®ype 2009; Bongsipes 2019, 2018]). Tak,
[IpUBeJeHHbIe BhIlle POZOBLIE / BUAOBBIE JIAKYHBI (PyC.
wapump — kutT. HI (jidn; >kapuTh Ha ckoBopoze), K&
(k3o; xapuTs Hag oraem), XE (zha; >xapuTh B kunIEeM
Macie)) JOeMOHCTPUPYIOT IICUXOJOTMUYECKYI0 Bblge-
JIEHHOCTh BHAOBBIX KOHIEIITOB BHYTPU KaTeropui.
MoTuBUpOBaHHbIe TaKyHbI (deut. Advent — pyc. nepuod
6 uemuipe Hederu do Poxcdecmea), a Tak>ke BEKTOPHBIE
COOTBETCTBUS TUIA PyC. gymbor — delt. kopand (uck.),
fotbal (3aum.), pyc. boxc — urt. pugilato (uck.), box (3a-
HM.) B TOH WIM UHOU MEPEe OTPXKAIOT BIUIHUE COLUO-
Ky/IIBTYPHOU JOMUHAHTHI S3bIKOBOrO CO3HaHUs. IIpe-
obnagaromuii $oKyc BHUMAHUS (KOTHUTHBHAS IIep-
CIIEKTHBA), B CBOIO OYEpelb, JIEXKUT B OCHOBE OTHOCH-
TeNBHBIX JIAKYH BpOLE PYyC. Mpuxodumv — WCIL. Venir
(IpPUXOAUTD B TO MECTO, IZie HAaXOAUTCS FOBOPSIIHIT).

JIUHIBOMEHTaNbHBIH peHOMEH MeXXbA3bIKOBBIX CO-
OTBETCTBMI1 B pOKYCe TEOPHUU CHCTEM

I[aJIbHeI;IH_Iaﬂ KOT'HUTUBHO-CUCTEMOJIOIr'NYeCKasa
UHTepIIpeTalus MaTepuana gaerT Oonee mozpobHYIO
KapTI/IHy TOro, KaKMM 06pa30M B KOHHCHTyaﬂbHOM
6asuce MeXbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUI PeaNTU3YHOTCS
JApyrye NMPUHIUIL CUCTeM. B aTOM CBA3U IpejcTaBs-
JIdeTca OCO6€HHO H&HHOI:I TOUKa 3p€HI/IH JIUHI'BUCTOB,
COI'JIaCHO KOTOpOIjl «yunuesd CHUCTEMHOCTU SBJISIETCA
KJIIO4eBOM» B COIOCTABUTEJIbHOU JIMHI'BUCTHUKE, CKa-
XeM, HpI/I paspa60T1<e KOHUEIIIunu IIa.KYHa.pHOCTI/I
(E. B. CaBunukag [2015], O. M. Akaii [2020]), OmHaKO
3a4aCTyl0 OHa OCTaeTCs JUIIb HOMUHAJIBHOM, He
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Haxofs IOJTHOLIEHHOTO BBIXOAA B IPAKTUKY JMHIBU-
CTUYECKOT0 aHaMM3a.

COOTHOCHUTEJIBHO C CYLIIHOCTHBIMU ITapaMeTpaMu
06BEKTOB COBpEMEHHASI TEOPUS CUCTEM (CUCTEMOIO-
[US) pasiauyaeT YeTbipe GJI0KA MPUHIUIIOB, ONpele-
JISIOIIUX OHTOJIOIHIO PeaJbHOM CUCTEeMBl. DTO MPUH-
LUIbl  ([IOCTY/NaThl, aKCHOMBI), XapaKTepUsylolijHe
acnexmul cocmaga (CyOCTaHILIUN), CMPYKMYpul, GYHKYUTL,
a TaKXKe YeAOCMHOCMU (UHMe2PamUsHOCMY) CUCTEMHOTO
00BeKTa U, B YaCTHOCTU, €CTECTBEHHOIO SI3bIKa.

TTosarasg COOTHOCUTEIbHbIE HOMUHAIUY dIEMEH-
TaMU, BXOZAIIMMU KaK B CBOIO COOCTBEHHYIO KOMMY-
HUKATUBHYIO CUCTEMY, TaK U B MCCIeHOBaTeIbCKUE
KOHCTPYKTBI-ME>XbSI3bIKOBble COOTBETCTBHUS, MO>KHO
BECTU peyb 06 yYaCTUU B UX CTAHOBIEHUU CIEAYIOLINX
Hanbosee SPKUX MPUHIUIIOB CHCTEMHOM OpraHU3a-
LMY MBICIUTENIBHO-I3bIKOBOI'O B3AUMOJEMCTBUA.

1. ITpunyun O00onOAHUMEALHOCMU: B PABITUYHBIX
cpenax CI0>KHble CUCTEMbI CIIOCOOHBI IIPOSBILTh Pas-
JUYHble CBOMCTBAa, B TOM YMUCJIEe aJbTepHATUBHbIE
(Cp. Tak)Ke CO3BYYHBIM 3TOMY NPUHYUN KBAAUMEMA B
CUCTEMOJIOTUY, AKLEHTUPYIOIIUH BbIOOp KadecTBa
eIVHUIl OTHOCUTEIBHO 3allPOCOB CpeAbl, B JAaHHOM
Cllydae — KOIHUTUBHOM). B IIOJIHOM COOTBETCTBUU C
3TUM IIOJNI0KEHUEM JleNl B «<KOHTEKCTe» Pas3HbIX Hallu-
OHJIBHBIX KYJIBTYP S3bIKU MUPA IIPOSBIISLIOT pa3inyus
B JIEKCUYECKOM KOZUPOBAHUU OOBEKTOB JLeiCTBU-
TeIbHOCTU. BocTpe6oBaHHOCTL OOIECTBOM HEKOTO-
pO¥ peasuy U KOHIIEINTa, IIPUOPUTETHBIA pakKypc ee
KOHIENTYyIU3aluy | KaTeropysaluy CTaHOBSITCS
dakTopamu Hamuuug AUOO OTCYTCTBUS CIOBA HIU
3HaueHHs B CpaBHUBAaeMBbIX S3bIKax. Tak, B UCIIaH-
CKOY KyJIIbType n1060e cpaBHEHUE ¢ OBIKOM, HAIIPUMED
>KEHII[VIHBI, OL€HUBACTCS IIOTI0XUTENBHO, YTO BPSJ 11
BO3MOXXHO B paMKax HMHOM KYJIBTYpHI, cp.: «B Myx-
CKOM pa3roBOpe MO>KHO YC/BIIIATh OIIMCAHUE BHEII-
HOCTU >KeHIIMHBI Kak Obika: tiene buen trapio — y Hee
XOpolllas CTaTh, B 3HaUeHUU KOMIUIMMeHTa. IlonHas
>KeHIInHA — 910 enmorillada (morillo — 3arpuBok y 6sI-
Ka); de mucha romana — 3TO KOpIIyJIeHTHAS JKEHII[MHA,
JKEHIIHA BECOMBIX JOCTOMHCTB. Camas BhICIIAg I10-
XBajla — 3TO sefiora de bandera, To ecTb Tak e, Kak U
nydinero OblKa HasbplBalOT toro de bandera» [cM. mo-
Ipobuee: Kyapsasuesa 2015: 87].

2. ITpunyun MHoz000pasus: 4yeM MHOrootpasHee
cuctema, TeM OHa ycrounuusee. Kak ciexctsue,
HabnoaeM pasBUTHE CHHOHUMUYHBIX pelpe3eHTa-
IIMHA KOHI[ENTa, KOTOpble YCHUIMBAIOT B S3BIKOBOM
[IPOCTPAHCTBE ACUMMETPUYHOCTH GOPMBL U COTEPIKa-
Hug. CUuTaeTcs, 4TOo HeOoOXOAUMOE U JOCTATOUYHOE
IJIS CUCTEMBI pa3HOOOpasye CTPOEHUS JOCTUTAETCS B
3penslil mepuox ee xxusHU [Bepramandu 1969; Peru-
cos, Ilepmok 2009; COCHOBCKUM; YpPMaHLEB 2001],
T. €. BBIPRXXEHHOCTb 3TOrO IIPHM3HAKA 3BOTIOLHOHHO
pasHUTCA (Cp. HOHATUE OOMBIIETO U MEHBILETO HOraT-
crBa mepudpacTUYECKUX CPEACTB B S3BIKAX MHUPA).
Spkoi umnocTpanuerd JAaHHOTO NpUHLUIA SBISETCS
MHOroo6pasye KOHHOTATUBHO OKPALIEHHBIX U CUTYa-
TUBHO 00YC/IOBNEHHbBIX €AUHUL, PEIPE3eHTUPYIOIINX
U «KOZUPYIOLUX» 0600IIeHHYI0 CEMAaHTUKY CMEPTH B
pycCcKOM s3bIKe (pasr., CHMXK.: hOMepemb; BBHICOK.,
0oQULl., KHUKH.: CKOHUAMDCS; TIEPEH., BBICOK.: NACMb,
nozubHymp; odu., 38., BHICOK.: yiumu u3 #usnu; 38o.:



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 29. No. 4

KOHUUMBCS, YUmu, Yumy 6 AY4uiuii Mup, nepeiumu 6 Mup
UHOU, NOKUHYMDb IMom cKopbHwiii mup; 28., ycrap.: npe-
CMasumucs; MepeH., yCTap.: YCONHYmb, nouumv, Ono-
uump, nouumn 8 603e, nouumyv 8 Boze, nouumv eeuHviM
CHOM, 3ACHYMD 8€UHLIM CHOM, 3ACHYMD HABEKU, 3ACHYMD
Henpo@YOHLIM CHOM, YCHYMb HageKu, omdamv Bozy dyuiy,
ucnycmumyp dyx, UCnycmump nocreoHutl 300X, CMeNCUMb
ouu, dyx eoH [BHUKMCIOBaps] MU MH. MH. Jp.; pecypc
sinonim.org (https://sinonim.org) ¢uxcupyer 235 exu-
HUL); I/ CpaBHEHUS B aHIIUiCKOM: die a natural /
violent death, pass away, pass on, amepux. pass, lose your
life, kuvxH. expire, perish, drop dead, odur. succumb,
paar. kick the bucket, meet your maker, pop off, 6pur. snuff
it, buy the farm, kick off [Cambridge dictionary]. IIpu
9TOM «yCTapeBaHUe», a 3aTeM U UCYe3HOBEHHe OfHUX
eIVHUL KOMIIEHCUDYETCS IOSBIEHUEM HOBBIX, UTO
obecreynBaeT yCTOMYNBOCTD CUCTEMBL.

JelicTBHe 5TOTO IPUHIUIIA Hanboee OTYETIUBO
[IPOSB/ILETCS B ONIMO3ULUU «BEKTOPHbIE — JIMHENHbIE
COOTBETCTBHUSA», a $A3BIK, PACIIONAralOMINi CUHOHU-
MUYHBIMY HOMUHALVSIMU Ha 3TOM y4acTke, PyHKIHU-
OHaJIBHO bOJIee yCTONYUB.

3. Ilpunyun evifopa: CUCTEMON HCIIONB3YIOTCSA
aleMeHTH, GnarompusaTHele 1ns ee 3$pPeKTHBHOCTH;
WHble eNVHUIBl He BO3HUKAIOT WIM YCTPAHAIOTCH.
Tax, GakThl MOTHBUPOBAHHBIX U OTHOCHUTENbHBIX JId-
KYH IIpeJIaraloT UCClefoBaTeN0 UTOL TOro, Kak cy6-
CTaHLMOHAIBHBIN [UIAH SI3BIKOBOY CHCTEMBI PEArupy-
eT Ha OTCyTCTBHME KOMMYHHUKATHBHOU BOCTpeOOBaH-
HOCTHU B JAHHOM 3THOCE, Ha COLUOKYIbTYPHYIO Map-
KHPOBAHHOCTh CTPYKTYPHO-COZEPIKATENbHbIX IIPU-
3HaKOB KOHI[EIITOB CO CTOPOHB! KOTHUTUBHOM CPexBI.
M. M. Pycco xoHcTaTupyeT GaKT, UYTO «B PYyCCKOS3BIU-
HOM CO3HAHUM XKEHII[UHA — TO IIPEXKAE BCETO MAMD, A
B AHIJIOSIBBIYHOM — napmmuepuia, significant other (3Ha-
uumbiil dpyeoit), 1 MaTh Vucyca Xprcra Mbl Ha3bIBaEM
Bozomamepvio, a 3amaz — Jesou Mapueu. Heynupu-
TENbHO TAaKXKe, YTO M 3aKOHOJATeNbHble HOPMbI, 3a-
IIMINABIINE HMYLIeCTBEHHble IIpaBa  HeHUUHbI-
ueA08eKd, TIOSBUINCH YoK€ B AHITIOCAKCOHCKUU IIePUOZ,
(V-XI Beka)» [Pycco 2014: 13].

Cpenu peryiupymIiux CTPYKTYpy JIeKCHUYeCKUX
COOTBETCTBUI OTMETUM CJIEeAyIOllyie OCHOBOIIONAra-
IOLI[Me CUCTEMHBIE IIPUHIIUIIBI:

1. IIpunyun cmpykmypHocmu: 06yCIOBIEHHOCTD
[OBeAEHUS CHCTEMbl €€ KOHCTPYKTUBHBIMU CBOM-
cTBaMU. K mpumepy, MBICTUTENbHOE II€PEKOLUPOBA-
HUe C OLHOIO S3bIKA HA APYrodl B HOPME YYUTHIBAET
CTPYKTypy 3Ha4eHUH HOMHUHAHTOB KOHIIEINITOB, 60/b-
IIYIO WIM MEHBIIYIO SPKOCTh Te€X WM MHBIX KOHIEIl-
TyaJbHBIX NIPU3HAKOB, a TaK)Ke HEIOIHOTY IpaMMa-
TUYECKUX NAPAZUTM B KOHKPETHOM SI3BIKE (Cp. OTHO-
cUTesbHble JaKyHbl). KpoMe TOro, K SBIEHUI0 MEXb-
S3BIKOBBIX COOTBETCTBUI NPUMEHHUMO OHATHE U30-
MOpPusMa 1 noAUMOpPuUsMa CTPOEHUS CHUCTeM. B ciy-
yae usoMopduaMa aneMeHTy | CBS3U OLHOMN CHCTEMBI
COOTBETCTBYeT JIeMEeHT / CBA3b Apyroil. B mpoexuun
Ha MEHTAIbHYI0 OCHOBy MaTepuana MUCCIeSOBAHUS
IOIYCTUMO aHANIU3UPOBATh 3TO CBOMCTBO B Mapax
«KOTHUTHBHASA METACHUCTEMA — €CTECTBEHHBIN A3bIK» U
«€CTeCTBEHHBIN f3bIK 1 — €CTECTBEHHBIN A3bIK 2». Wi-
JOCTpanMeld U30MOPPHBIX YYACTKOB B MEPBOM Iape
MOTYT CIIyXKUTb IpeXKfie BCero MOTUBUPOBAHHbIE Ja-

118

KYHBI, SKCIUIULUTHO BBIPKAIOLINE COIIACOBAHHOCTD
MedXJy I3bIKOM U 3aIIpocamu koruunuu. He MoTHBuU-
pOBaHHble KOTHHUI[HMEN JMaKyHbl (efMHMLA 3HAHUS
ecTb, a BepOaNM3aUUMU HET), HAIPOTUB, TOBOPAT 06
OTCYTCTBUM TaKOM COTJIACOBAHHOCTHU. Bo BTOpoOM mape
uzomopdHsle  dparmeHTEl 00pasyIOT JIUHEHHbIE
MEXXbSI3bIKOBble COOTBETCTBUS ([I€peBOZHble SKBUBA-
JIEHTBI), KOIZ2 HOMUHALUNUY B UCXOZHOM f3biKe pop-
MaJIbHO U CEMAaHTHUYECKU COOTBETCTBYET MHOA3bIYHAS
nexceMa. B cBOIo ouepezp, mo6Oble JAKYHbI COCTABILI-
10T He U30MOpHBIe 0OTACTU SA3BIKOBBIX CHUCTEM; OT-
HOCHUTeNbHBIE JIAKYHBI IIPU 3TOM Haubosee M30MOp-
QUYHBI 10 CPaBHEHUIO, CKKEM, € A0COMIOTHBIMU.

2. IIpunyun usomepusayuu: B CTPyKTYPHBIX IIpe-
00pa30BaHUIX CHUCTEMBl WM ee YacTed HMeEIOTCs
CYLLIHOCTY, OZMHAKOBBIE II0 YKCILY U BUAY COCTABIS-
IOLIMX DIEMEHTOB, HO Pa3NUYHBIE IO CTPYKTYpe X
KOMOMHALUY, T. €. 06/1afaolue KOMIO3UIMOHHBIMU
pasIUYUAMU. 3aYacTyI0 3TU pa3IUYUSL [IPUBOAAT K
HM3MEHEHUIO TaK)Ke U KauecTBa Legoro [YpMaHiies
2001: 20]. B Me>XbI3bIKOBOM U3MEPEHUH 3Ta AKCHOMA
BOIUIOIIAETCS, K IPUMEPY, Ha YPOBHE OTHOCHUTENTbHBIX
JIAKYH, 7€ 32 CYeT PA3NUYM B CEMAHTUYECKOH CTPYK-
Type KOHCTATUPYIOTCS HEIIONHBIE, He BIIOIHE DKBHBA-
JIeHTHble COOTBETCTBUS.

SIBneHue M30MepUU 0DeCreyrBaeT YIOMSHYTOE
BblIlle MHOroofpasue KOMIIOHEHTOB CHUCTEMbI, HUX
CrIocoOHOCT MONUMOPOUYHO BapPbUPOBATHCA 3 CYET
dopmanbHbIx pasnnunil [Bepranandu 1969; dericos,
[epmiok 2009: 21-22]. Ilonumopduam cumraercs
HM30MepUMHBIM, eC/IU U3MeHeHre GOPMbl, CTPYKTYPbI
TaK WIU MHaYe MOAUUIUPYET BHyTPEHHEE Ka4eCTBO,
WY He U30MEpPUMHBIM, eCIU MOAUPUKALUS CTPYKTY-
pBL COXpaHsieT 3TO KadecTBO 6Ge3 mameHnenus. Tak, B
cdepe BEKTOPHBIX COOTBETCTBUI (1 : N) monumopdusm
BepOanuzanuil KoHuenTa o6ycIoBIeH TOYHOM (abco-
JIIOTHOM) CMHOHHUMUEH, a C/lIeJ0BaTeNbHO, SBISIETCS
HeusoMepUUHBIM. C pyrol CTOPOHBI, BBUAY HAIAYUS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUX PACXOXKAEHUHN ¥ OTHOCH-
TeJIbHBIX JIAKYH IIOC/IeLHUe, CTPOrO TOBOPS, CO3ZAIOT
ME>XXbA3bIKOBOM M30MEPUHHBIN IOnuMopdr3M B 06-
macty MaHupecTauuy OFHOVMEHHBIX KOHLEINTOB.
Tak, pyCcCKOMY CJIOBY C IIHMPOKOIN CEMaHTHUKOH Ourem
(«XOKYMEHT, YZOCTOBEPSAIOLINYI IMPABO IMOMb30BAHUSL
yem-1160, mocereHns 4ero-aubo, yyacTus B 4eM-
160> [BOIBIION TOIKOBBIH CI0BAP PYCCKOTO S3bIKA])
COOTBETCTBYeT He TONbKO Haubonee o6obiieHHOE B
verickoM listek (6uner Ha moesn, OumeT Ha KOHLEPT
WM B T€ATP U T. [.), HO TaK)Ke LeJNbIH PSL TUIOHUMHU-
YecKUX HOMUHAUUN: vstupenka (6uner B TeaTp, Ha
KOHILIEPT U 10A.), jizdenka (6uneT B TpaHCIIOPTE: TPAM-
Bae, Tpoineiibyce, aBTobyce, meTpo), letenka (aBuabu-
net); mistenka (Gunet Ha aBTo6yC, 10€3% C 3apesepBU-
POBaHHBIM MECTOM HIJIS CULEHUSA; B PyC. 3aUMCTB.
NAGYKAPMA B TI0€3Je, OIUCATeNbHOe GUrem ¢ Mechom —
B MUHOM TPAHCIIOpTe).

ACIeKT MHTerpaTHBHOCTHU CHCTEM B KOHTEKCTe
HAIIIero UCCIeN0BAHUS JiefaeT 0cOOeHHO aKTyalbHbI-
MU B2 IPUHIUIA:

1. Ilpunyun k00pduHAYUYU: KOMIUIEMEHTAPHOCTH
IIPOL[ECCOB U DTIEMEHTOB KaK YacTb OPraHU3aLUU CU-
crembl. Tak, poxoBble / BUOBbIE €UHUILIbI, MOTYIIME
ObITb  6e35KBUBANIEHTHBIMM, a TaKXKe  CJIOBa-



CHHOHMMBI B OPTaHH3ALNY BEKTOPHBIX JIAKYH PaCIIU-
PAIOT HOMHMHATHBHOE II0JI€ KOHILENTA U JOIIONHSIOT
IpyT Apyra B ero Bepbanusarnum.

2. IIpuHyun HeAuMeiiHOCMU: HETIONHAS MPELCKa-
3yeMOCTb JUHUM Pa3BUTUA U IOBELEHUS CHUCTEMBI.
Kak mopuepKuBalOT uMccregoBaTeny, paborawoiiue B
cdepe KOHTPACTUBHOM JIUHTBUCTHUKH, JATEKO He BCe-
Ifa IPUYMHBI JAKYHAPHOCTH IIPO3PAYHBI U MOXKHO
HaliTM JOKasaTenbHble OOBICHEHUS, IIpUBIEKAS
BHYTPUSA3bIKOBOM WM KOTHUTHUBHBIA  $aKTODHI.
Hau6onee HarmsagHO IpY CPABHEHUH 3TO [IOKA3BIBAIOT
HEMOTUBUDPOBAHHBIE WU POZOBbIE JNEKCUYECKUE JIa-
KYHBI. B gelrickoMm s3bike MaiuHa (maling) u kiy6HUKa
(jahoda) xaTeropusupyoTcst Kak GpyKTsl (0voce), HO He
5200bl, KaK B PYCCKOM s3bIKe; cp.: malina — «Cerveny
$tavnaty sladky plod maliniku, sloZeny z drobnych
kulicek, pozivany jako ovoce»; jahoda — «jedly Cerveny
$tavnaty sladky plod jahodniku, pozivany jako ovoce»
[Slovnik soucasné Cestinyl); emuuuua bobule (s200a)
HCIIONb3yeTCs Kak OOTaHMYeCKUH TepMUH (IUIOZBI
pacrenuit), cp.: bobule — «maly duznaty, zprav. kulovity
plod» [Slovnik soucasné ¢estiny].

BHYTpUSA3BIKOBOM CTPYKTYPHbI paKkTop Kak HCTOY-
HUK JIaKyHAaPHOCTH

YKasaHHble IPUHLMUIB, KaK y>Xe OTMeyasoch,
JIeX)XKaT B OCHOBe JIEKCMYECKUX COOTBETCTBUM, HaXo-
JALIMXCS B IIPUYMHHOM 3aBUCHUMOCTH OT KOIHUTHB-
HbIX peHOMeHOB. OfHAKO NIPU MOAEIUPOBAHUY JAH-
HOTO y4acTKa SI3bIKOBOM PEaNbHOCTU C CUCTEMOJIOTH-
4eCcKUX MO3ULUM CIefyeT IOMHUTh U O BHYTPHUSA3BIKO-
BhIX (aKTOpax, OMpefeNgIOIINX COCTOSHUS CHUCTEM
CPaBHMBaeMbIX SI3BIKOB U B TOM UM CJIe IIOPOXKIAIOIINX
KOHKPETHBIN OONIUK MEeXDbA3bIKOBBIX COOTBETCTBUI.
[loBeneHye CUCTEMBI, KaK U3BECTHO, ABAsLEeTCS QYHK-
L/EeN He TOJNbKO BHEILIHUX BO3JEUCTBUM, HO U BHYT-
PEHHEH CTPYKTYPhl, CBOMCTB U COCTOSIHUM €€ 3/IeMEH-
TOB (IPUHLUII «4€PHOTO fAIlIMKa»). B 4acTHOCTH, peub
uzet o oHeTUIECKUK, MOPPOTAKTUIECKUK, TIO3ULIU-
OHHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX S3BIKOBOM CHCTEMBI, CO-
37aI0IIMX IOTEHIIMA ee caMoopraHusanuu. K13 atoro
CIeflyeT, K IPUMeEpY, CyLIeCTBOBaHME B 3bIKe, HAPAAY
C [IONHBIMU U TIPeACKA3yeMbIMU, YiiepOHBIX IpaMMa-
TUYECKUX U CIOBOOOPA3OBATENbHBIX MAPAAUTM IIPU
COXpaHEHUH, OZHAKO, 001Iel YHKIMOHANIBHOMN IIpU-
FOLHOCTH SI3bIKA KaK MHCTPyMEeHTa OOLeHus.
Hanpumep, Ha ypoBHe MOpOIOrUU B CHUCTEME PYC-
CKOro sI3bIKa QOHETHYECKU OOYCIOBIEHa HEMONTHOTA
(«medeKTHOCTb») MapajUrMbl [JIATONOB «OUyTUTHCL»,
«OLIYTUTB», «4yAUTH», «yOeouTb». BHYTpUCTPYKTYp-
Hbleé OTHOILIEHHUS JIEeKCUYECKUX €JUHUIL] ONpeAeasIoT
Tak)Xe IMapaurMaTUYecKyl0 HeEIIOJTHOTy [J1arojioB
«Zep3uTb», «Oy3uTh» [BasianbikuHa 2010: 11], ¥ KOTO-
pbIX OTCyTCTBHE GOPMBI IEPBOrO NULA eAUHCTBEHHO-
ro yucna 0ObIACHIeTCA HATUYUEM B cucTeMe oModopm
B IIpeJie/IaX APYTUX [JIAroloB («Aep>KaTb» — «IePXKy»,
«bynuTe» — «6yxKy»). B cBOIO oYepens, IPOMYCK 3BeHA
C7I0BOOGPA30BATENPHON LIEMU BBI3bIBAET K >KU3HU
CBOEro pojia HEKOMILIEKTHOCTD PeryasIpHBIX Mapajurm
B CI0BOOOPA3OBAHUU: CP. NEPebiil = NePeeHcmso = hep-
BEHCIMB0BAMD, HO YNPAMbLIL > YNnpsmcmeo = ?, duccudenm >
duccudenmemeo = ?2; unmerruzenm = ? = ? [TUXOHOB
2014:346, 521, 220].
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Taxue BHyTpUA3bIKOBEIE TaKyHEI (1. A. CTepHUH),
obpasyroliye, Ha IePBBI B3I, 30HbI ACUCTEMHOCTH,
OHTOJIOTMYECKH IPOTUBOAEUCTBYIOT Ype3MepHOH yIIOo-
PSLOYEHHOCTA cUcTeMBbl. COINAcysaCh C NPUHIUIIOM
OIITUMAJIBHOTO PasHOOOpasus U cHaaHCUPOBAHHOCTH
B IIPOSIBIEHUY OPraHMUBYIOIIEro NOpsKa, OHU IpUJa-
IOT SI3BIKOBOI CHCTeMe GOJIBLIYI0 TUOKOCTD U OTPasKAIOT
€e yCTOM4YMBOCTb ITPY HEKOTOPBIX OTKIOHEHUIX. COOT-
BETCTBEHHO, HECOBIIQJ€HUE B CPAaBHUBAEMBIX S3BIKAX
3TUX 30H, CTPYKTYpPUDOBaHHBIX Oomee U MeHee pery-
JIIPHO, TaKO>Ke MOXKET CIIY>KUTh 6a31COM aKyHaPHOCTH
(TexcHKO-C10BOOOPa30BATeNBHOM WM TIpaMMaTHye-
CKOI1), He MMesl [IPYU 3TOM KOTHUTHBHBIX IIPEAIIOCBUIOK.

3akmouyeHue

VTak, npoBeleHHBI aHAIU3 BBISBISET IJaBeH-
CTBO MEHTAIBHOM perpe3eHTanny $pparMeHToB MUpa B
KayecTBe $paKTOpA, KOTOPBIN ONpefeNseT CyLIeCTBOBa-
HUe Pa3IUYHbIX BULOB MEXXbSI3bIKOBBIX COOTBETCTBUU.
Vcnonb3oBaHMEe KOTHUTHMBHOIO IIOAXOJA, IpefycMart-
PUBAIOILETO CTPYKTYPHO-QYHKUHUOHATIBHYIO LENI0CT-
HOCTb SI3bIKOBOM CHCTEMBl U ee CBS3b CO CpefiloM, Kak
MO>XHO 3aK/IIOUMTh, He OTPaHUYMBAETCS KOHCTaTalluen
C€MaHTHUYECKUX COOTHOLIEHUN B 3TOM MaTepuaie. OH
yray6iseT TpafULMOHHOe KOHTPACTUBHOE ONUCAHUE,
[IOCKOJIbKY BOBTIEKAET B aHATU3 KOHIIENTyaIbHBIN 6a-
3MC, Ka3aJI0Ch Obl, y>Ke M3BECTHBIX TUHIBUCTUIECKUX
06bexTOB. KpoMe TOro, B SBHOM WIM HESBHOM BUJE
OH 3aTparuBaeT L/l psf CYLIHOCTHBIX TIapaMeTpOB
A3bIKa KaK CHCTEMBI (COCTaB, CTPYKTypa, QyHKIUS
HEe3aMKHYTOCTh, IIOMUMOPPUIHOCTD, HEMUHENHOCTS).
B TOM MM MHOU Mepe OH pPAaCcKphIBAET UX B 0OI[el
«IIpUBS3KE» K aCIeKTaM KOHLEINTyaJIM3alluld U KaTe-
ropyusalluyd MUpa 4YeloBeKoM. Bosee mocienoBaTens-
Hag peanusalus TaKoro IBYXaCIEKTHOTO IIOAXOZa
JOCTUTaeTcd C NMpHMeHEHHEeM MeToja KOTHUTUBHO-
CHUCTEMOJIOTUYECKONM MHTEpIpeTallud 5KBUBAJIEHT-
HBIX U, B TOM WIM UHOU Mepe, 0Ge33KBHUBAIEHTHBIX
HoMMHanui. Tak, OHO ITOKa3bIBaeT, UTO JJaHHad CTO-
pOHa A3bIKOBOM PEAJIBHOCTH CKIaZBIBAETCS C Y4aCTHU-
€M BCexX TpYII NPUHIUIIOB CYLIECTBOBAHUS CHUCTEM.
YIOMSHyThle NIPUHLUIB 00pa3yloT YHUBEPCAIbHBIHA
OHTONOrMYeCKUil QyHAAMEHT MPOLECCOB CTAHOBIE-
HUA, YHKUMOHUPOBAHUS, Pa3BUTUSL U JAerpajalyiu
CHUCTeMHBIX OOBEKTOB, TaK 4YTO OCBellleHUEe JMHIBO-
MEHTaNTbHbIX PEHOMEHOB B PaKypCe 3TH aKCHOM O3Ha-
YaeT ONMCaHMe I3bIKOBOM KOTHUIIMM Ha eJUHOU Me-
TOZONOrNYecKol mnarpopme cucreMonoruu. Kax
CJIeAICTBUE, TIPeANO>KEHHBIM IOAXOJ TapMOHUYHO
BIIMCBIBAETCS B TEHAEHLUIO MEXOTPACIEBOM HHTe-
rpalldyd Ha COBPEMEHHOM 3Talleé pa3BUTUS HAYYHOTO
3HaHug. TeM cambIM, obparasich K PyHAAMEHTAIb-
HBIM OCHOBaM IIPUPOZBI CUCTEM, OH CIOCcObeH mpu-
YMHOXUTBH OOBSICHUTENBHYIO CUIy HayYHBIX KOHIIEII-
LUH, YTO NPEACTABILETCS aKTYyUIbHBIM U B 0o6i1acTu
COMOCTAaBUTENbHBIX MCCAENOBAHUM SI3bIKa, B YaCTHO-
CTH, NPA PACCMOTPEHUM COOTHOCHUTENBHBIX MEXZAY
co0010 A3BIKOBBIX SIBIEHUIN. BEKTOp AanbHEUIIUX UC-
C/IefOBaHUI B 3TOM HaNpaBIeHUU BUAUTCA B Gonee
JeTaIPHOM INIPOSICHEHUU CBSA3U TOTO WIHM MHOTO TUIIA
COOTBETCTBUM C KPYIOM CHUCTEMHBIX XapaKTEePUCTUK U
[NPUHLIUIIOB, 0OYCIOBIUBAIOIUX UX IPUPOAY. B mpo-
eKIMUM Ha COIOCTAaBUTENbHbIE UCCAEN0BAHUSI B JHHI-



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 29. No. 4

BUCTHKe IIepPCIIEKTUBHBIM TaK)Ke IIPefCTaBILETCS BO- YyecKHMe OCHOBAHUS UX BBIIEICHUS U ONepUPOBAHUIL
BJIeUeHNe TEOpUU CUCTEM B aHAIU3 I[1€pPeBOXYECKUX HMHU.
TpaHCcPOPMALUIL C LeJbI0 YCTAHOBUTH CUCTEMOTIOIH-
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